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Este curso tiene como objetivo 
situar al alumnado en un nivel de 
competencia tal de la lengua siriaca 
que le permita traducir textos 
literarios de los grandes autores 
siriacos. Se estudia, asimismo, no sólo 
el marco histórico, sino también los 
aspectos textuales y teológicos de las 
obras que se traduzcan en clase.

OBJETIVOS

1. Poseer un conocimiento avanzado de todas las estructuras gramaticales de la lengua siriaca.
2. Tener asimilado el vocabulario común de la lengua siriaca clásica.
3. Adquirir la destreza suficiente para leer y traducir textos literarios de un modo fluido, directamente

del siriaco y en los tres alifatos.
4. Conocer el contexto histórico-religioso de los textos que se traduzcan en clase.
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METODOLOGÍA
Este curso está concebido para que, una vez adquiridos y asentados los rudimentos de la lengua 
siriaca, el alumnado pueda completar el nivel medio de lectura y traducción hasta alcanzar el nivel 
superior. Para lograr este cometido, se explotarán al máximo las herramientas que proporcionan no 
sólo las gramáticas y diccionarios vistos en cursos anteriores, sino también los estudios histórico-
críticos de las obras seleccionadas, ya que se pretende que el alumnado entre en contacto también 
con las ediciones más próximas a las fuentes manuscritas. El programa viene constituido a este 
respecto por una selección de obras representativas de la literatura siriaca para traducirlas y 
comentarlas desde un punto de vista lingüístico, histórico-cultural y teológico. No obstante, los 
contenidos podrían variar en función de los intereses del alumnado, debido al amplio espectro 
cronológico que abarca la literatura siriaca y a su gran número de autores.
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PROGRAMA 
1. Breve repaso a la Historia de la literatura siriaca.
2. Estudio y traducción de la «Demostración VIII» de Afraates.
3. Estudio y traducción de algunas secciones de la obra anónima «La Cueva de los Tesoros» .
4. Estudio de la obra poética de san Efrén de Nísibe.

a. Traducción del «Memra sobre la justicia».
b. Traducción de los «Himnos del Paraíso VI, VIII y X».

5. Estudio de la obra en prosa de san Efrén de Nísibe.
a. Traducción de algunas secciones del «Comentario al Génesis».
b. Traducción del «Comentario al Éxodo».

EVALUACIÓN
La nota se distribuye del siguiente modo:
• Evaluación continua [25%], donde se valoran la asistencia, la participación y la realización de las

tareas encomendadas durante el curso.
• Examen final [75%], que consiste en la traducción sin diccionario de un texto trabajado en clase y

otro con diccionario de un texto no visto en clase.
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